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Ds 24, 2-7. 15-17

Numbers 24:2-7, 15-17

... ngwdi ngiam nhin thij kién Pang Toan Ning (Ds 24,4)

Just what did Balaam, the revered Ammonite
prophet, see when he looked at the Israelites’
encampment? He would have seen a people
worn-out from their long journey through the
Sinai Desert. Their tents certainly did not
gleam in the sunshine—they were likely
tattered, stained, and faded from overuse. And
the people were diminished in number and
exhausted from having entered into so many
battles against pagan armies—and against each
other. In other words, it would not have been a
very impressive sight!

But when he opened his mouth to curse the
Israelites as the king of Moab had hired him to
do, Balaam couldn’t do it. That’s because God
had given him a vision of the people that
defied their outward appearance. Balaam had
his eyes opened to see Israel as God saw them:
an encampment that was “goodly” and whose
tents were arranged like “gardens beside a
stream” (Numbers 24:5, 6). Balaam saw God’s
chosen people, not just a bunch of aimless
nomads!

What do you think God, the Almighty, sees
when he looks at you? Does he see the ways
you fall into envy or resentment? Does he see
the aspects of your life that make you feel
raggedy and worn-out, like the Israelites in the
desert? Sure, but that’s not all he sees. He also
sees the ways you are trying to love people. He
sees your desires for peace in your
relationships and how you long to please him.
He sees it all and loves you completely.

Balaam, vi tién tri Ammon duoc kinh trong, da
nhin thay diéu gi khi nhin vao trai quan cia
dan Israel? Ong han da théy mot dan toc kiét
qué sau hanh trinh dai qua sa mac Sinai. Léu
trai ctia ho chic chian khong hé 1dp lanh duéi
anh mat troi - co 18 da ta toi, 6 vang va bac
mau vi bi st dung qud mirc. Va dan ching
cling da giam sat vé s6 lugng va kiét strc vi da
tham gia qua nhiéu tran chién v6i quan doi
ngoai gido - va chdng lai 1an nhau. Néi cach
khéc, d6 han khong phai 1a mgt canh tuong 4n
tuong!

Nhung khi 6ng mé miéng nguyén ria dan
Israel nhu vua Mo6-4p da thué 6ng lam, Balaam
da khong thé 1am dugc. Do 1a bsi vi Thién
Chuia da ban cho 6ng mot thi kién v& mot dan
toc khac han vé bé ngoai cua ho. Balaam da
dugc mé mat dé nhin thay Israel nhu Thién
Chua nhin théy ho: mot trai quan “tot dep” véi
nhiing chiéc 1éu dugc sip xép nhu “nhiing khu
vuon bén bd sudi” (Ds 24,5-6). Balaam da nhin
théy dan dugc Chua chon, chir khong chi la
mot nhom ngudi du muc vo dinh!

Ban nghi Chuia, Pang Toan Ning, nhin thiy
diéu gi khi Nguoi nhin ban? Nguoi c6 nhin
thiy cach ban roi vao sy d6 ky hay oan gian
khong? Nguoi ¢ nhin thdy nhimg khia canh
trong cudc song khién ban cam thdy mét moi
va kiét strc, gidng nhu dan Israel trong sa mac
khong? Chac chan rdi, nhung d6 khong phai 1a
tat ca nhitng gi Nguoi nhin thdy. Nguoi ciing
nhin thay cach ban ¢ ging yéu thuong moi
nguoi. Ngudi nhin thdy mong mudn hoa binh
trong cac mbi quan hé cua ban va céch ban
khao khat lam hai long Nguodi. Nguoi nhin
théy tat ca va yéu thuong ban tron ven.
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What’s more, God doesn’t focus only on your
thoughts and actions, however good they may
or may not be. He sees the unique, “very good”
way you reflect his own goodness (Genesis
1:31). He sees the image of his beloved Son,
Jesus. He sees you, the “wonderfully made”
person he created out of love, redeemed from
sin, and filled with his Spirit (Psalm 139:14).

Keep this vision close to your heart today. You
are more than the good or bad things you say
or do. You are a chosen and beloved child of
God.

“Lord, thank you for seeing into my heart—
and for loving what you see! Help me to live
out your vision for my life today.”

Hon ntra, Chtia khong chi tap trung vao suy
nghi va hanh dong ciia ban, du chung tot hay
x4u. Nguoi nhin thiy cach doc dao, “rit tot”
ma ban phdn anh long nhan tir cia Nguodi (St
1,31). Nguoi nhin thiy hinh anh cua Con yéu
ddu ctua Nguoi, Chiia Giésu. Nguoi nhin thiy
ban, con nguoi “dugc tao dung cach ky di¢u”
ma Nguoi da tao dung boi tinh yéu, duge ctru
chudc khoi t6i 161 va dugc déy day Thanh Linh
cua Nguoi (Tv 139,14).

Hay gi®t hinh 4nh nay trong long ban ngay hom
nay. Ban khong chi 1a nhitng diéu tot hay xau
ma ban noéi hodac lam. Ban la con cai dugc
Chua chon va yéu thuong.

Lay Chua, con cdm on Chuta da nhin thau trai
tim con - va yéu mén nhitng gi Chiia nhin thay!
Xin gitp con song theo tim nhin ciia Chiia cho
cudc doi con hom nay.

Mt 21, 23-27 Matthew 21:23-27

Ong lay quyén nao dé 1am nhirng diéu nay? (Mt 21,23)

Jesus had just overturned the money changers’
tables in the Temple. Now he was back
teaching the people. Clearly, this man was
causing problems! Feeling threatened, the chief
priests and elders confronted him, asking, “By
what authority are you doing these things? And
who gave you this authority?” (Matthew
21:23).

Notice how Jesus responded to them: he
answered their question with a question. This
was a typical rabbinical technique that the
chief priests and elders would have well
understood. And because they couldn’t answer
his question regarding John’s baptism, Jesus
wasn’t bound to answer their question
regarding his authority. Clever, right?

Chua Giésu vira 1at d6 nhiing chiéc ban doi
tién trong Pén tho. Bay gio, Ngai lai quay lai
giang day cho dan chiing. RS rang, nguoi dan
ong nay dang gay rac rdi! Cam thay bi de doa,
cac thiy tu té ca va cac truong lio da ddi chat
v6i Ngai, hoi rang: "Ong lay quyén nao ma lam
nhiing diéu nay? Ai da cho ong quyén ay?" (Mt
21,23).

Hay dé y cach Chiia Giésu tra 10i ho: Ngai tra
10i cau hoi cta ho bang mot cau hoi. Day la
mot ky thuat dién hinh cua céc gido si Do Thai
ma cac thay tu t& ca va cac truong ldo han da
hiéu 3. Va vi ho khong thé tra 151 cau hoi cua
Ngai vé phép rira cia Gioan, nén Chiia Giésu
khong bat budc phai tra 10i cau héi cta ho veé
thim quyén cua Ngai. Thong minh, phai
khong?

Nhung khong chi ¢6 Chua Giésu thong minh.
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Yet it was not just clever on Jesus’ part. In
exposing their unwillingness to recognize
John’s baptism as of heavenly origin, Jesus
made clear the connection between John’s
ministry and his own. Both John’s authority to
baptize and Jesus’ authority to preach, heal,
and forgive sins derived squarely from God.

Of course, we believe that Jesus’ authority
comes from his Father. But how does he
exercise this authority? He doesn’t lord it over
us; neither does he want to control us. Instead,
Jesus uses his authority to set us free from sin
and to reveal the tender love and mercy of his
Father. The more we submit to his authority,
the more we grow in holiness and the more we
are able to reflect his love and mercy to those
around us.

So we shouldn’t be afraid to put every area of
our lives under his care and direction— from
personal relationships to family life to work
and finances, and even our own desires and
goals. As we prayerfully bring all this to him,
he will guide our steps and help us to make
godly decisions that bring glory to him and
blessing to the people around us.

Today, think about an area in your life that you
are struggling to surrender to Jesus. Recall how
he exercises his authority, and then do your
best to hand it over to him. He loves you and
wants good things for you. So put your trust in
him, and know that he will always lead you
along the path he has marked out for you!

“Jesus, help me to yield more and more of my

Khi vach tran sy khong mudn cong nhan phép
rira ciia Gioan 13 c6 ngudn gdc tir trdi, Chua
Giésu da 1am rd mdi lién hé gitra chic vu cua
Gioan va chic vu cta chinh Ngai. Ca tham
quyén lam phép rira ciia Gioan va thAm quyén
rao gidng, chira lanh va tha thir toi 16i ctia Chua
Giésu déu xuét phat tryc tiép tir Thién Cha.

Tat nhién, ching ta tin rang thAm quyén cta
Chua Giésu dén tir Cha Ngai. Nhung Ngai thyuc
hién tham quyén nay nhu thé nao? Ngai khong
mubn thong tri chung ta; Ngai ciing khong
mudn kiém soat chung ta. Thay vao d6, Chaa
Giésu stir dung thim quyén cua Ngai dé giai
thoat chiing ta khoi t6i 16i va bay té tinh yéu
thuong va long thuong x6t cia Cha Ngai.
Chung ta cang phuc tiing tham quyén ciia Ngai,
chung ta cang tré nén thanh khiét hon va chung
ta cang c6 thé phan anh tinh yéu thuong va
long thuong x6t cia Ngai d6i v6i nhitng ngudi
xung quanh.

Vi vay, chung ta khong nén s¢ dat moi khia
canh trong cudc séng cua minh dudi sy chim
soc va chi dao cua Ngai - tir cic mdi tuong
quan ca nhan dén cudc song gia dinh, cong
viéc va tai chinh, tham chi cd mong muén va
muc tiéu cia riéng chung ta. Khi chung ta cau
nguyén mang tit ca nhitng diéu nay dén véi
Ngai, Ngai s& huéng dan cac bude cia chiing
ta va gitp chung ta dua ra nhiing quyét dinh
dung dan mang lai vinh quang cho Ngai va
phudc lanh cho nhiing ngudi xung quanh
chung ta.

Hoém nay, hiy nghi vé mot khia canh trong
cudc séng cua ban ma ban dang d4u tranh dé
suy phuc Chua Giésu. Hay nh¢ lai cach Ngai
thyc hién tham quyén ctia minh, sau d6 hay ¢
ging hét strc dé trao phd né cho Ngai. Ngai
yéu ban va mudn nhing diéu tét dep cho ban.
Vi vdy, hdy tin tuéng vao Ngai va biét rang
Ngai s& luon dan dét ban trén con duong ma
Ngai da vach ra cho ban!

Lay Chua Giésu, xin giip con ngay cang dang
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